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Aluksi
Hiphop on aina ymmärretty maantiedon kautta. Sen genesis alkaa
virallisesti Etelä-Bronxista. Sieltä se on levinnyt koko planeetalle. Nyt
ei puhuta globaalista kulttuurista pop-tähtien maailmankiertueiden
tapaan. Ne kattavat ehkä Yhdysvaltojen lisäksi Lontoon, Pariisin ja
Tokion. Puhumme aidosta maailmanlaajuisesta ulottuvuudesta. Hip-
hopkulttuuri ja räpmusiikki ovat kaikkialla. Jokaisen maan ja paikka-
kunnan sisällä on ollut oma dynamiikkansa jokaisen alueen, kaupun-
ginosan ja kadunkulman välillä. Hiphopin maantiede tarjoaa valta-
van kirjon identiteettejä. Lähdemme kartoittamaan kaikenmaailman
räppiä, missä se ikinä onkaan.

Hiphop on levinnyt melkeinpä joka paikkaan ja tämä kirja kertoo
sinulle tarinoita näistä ilmiöstä. Tämä on rakkauskirje kulttuurille,
joka on antanut meille, kirjan kirjoittajille, paljon positiivista, unoh-
tumattomia kokemuksia ja yhteenkuuluvuuden tunnetta ympäri maa-
ilman. Joskus sanotaan, että hoppipäälle on sohvapaikka tarjolla joka
maassa. Eli aina löytyy kulttuurikumppaneita, jotka ovat valmiita tar-
joamaan nukkumapaikan sitä tarvitsevalle.

Tämä kirja kokoaa yhteen tarinoita ja ilmiötä eri puolilta maapal-
loa. Ehkä tärkeämpi viesti kuin mikään kirjan tarinoiden yksityis-
kohdista on se hankalasti määriteltävä kokonaisuus, joka syntyy kai-
ken tämän summana. Tässä hankalasti määriteltävissä kokonaisuu-
dessa – hiphop kulttuurissa ympäri maailman – on jotain hyvin voi-
makasta ja kaikkia meitä yhdistävää. Näitä tarinoita ympäri planeetan
käsitellään kuitenkin vain harvoin, sillä perinteisesti keskeiset tari-
nat hiphopista ja räpistä ovat liittyneet niiden yhdysvaltalaiseen evo-
luutioon. Jälkiajatuksena sitten on tullut jokaisen maan oma skene ja
sen tutkailu. Yhdysvaltalaisen tai suomalaisen räpin ymmärtäminen
on arvokasta, mutta niin on pidemmälle katsominenkin. Tässä kir-
jassa kiikaroimme sinne sun tänne. Muistelemme menneitä ja kilau-
tamme kavereille, jotka ovat olleet avainasemissa omissa piireissään.

Tässä kirjassa ei puhuta paljoakaan yhdysvaltalaisesta räpistä. Se
tarina on kirjoitettu monet kerrat ja monesta eri kulmasta. Siihen on
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vaikea meidän tehdä mitään sen merkityksellisempää lisäystä. Kult-
tuurin vieraskirjaan tulee kuitenkin mahtua tarinoita myös sen lai-
taseuduilta. Laitakaupungiltahan kaikki alkoi! Näitä tarinoita tulee
myös sellaisista paikoista, jossa et ehkä ajatellut hiphoppia olevan.
Hiphop on kaikkialla ja räppiä tehdään melkein joka paikassa! Joka
paikasta tulee oma kertomisen arvoinen tarina. Näillä tarinoilla on
yhteneväisyyksiä, mutta on niillä myös paljon eroja.

Miksi juuri hiphop on levinnyt niin laajalle? Se on kysymys, johon
on vaikea vastata yksiselitteisesti. Voisi puhua yhdysvaltalaisesta
kulttuuri-imperialismista ja markkinoiden voimasta, joka vei meidät
lapsesta lähtien mukanaan. Ehkä hiphop onmaailmanlaajuisesti ame-
rikkalainen unelma. Kenties sen toisinaan aggressiiviset ja toisinaan
letkeät soundit ja loppumattomat flowit saivat meidät jonkinlaiseen
hypnoosiin. Ehkä se avasi ikkunan johonkin suurempaan, jossa mah-
dollisuudet tuntuivat rajattomilta. Se on meille fantasia, jossa kaikki
on mahdollista. Identiteetti, joka on suurempi, kun se, jonka kanssa
synnyimme, ja kontakti sellaiseen cooliuteen, josta olimme unelmoi-
neet. Ja kun puhunmeistä, puhunmeistä kaikista, ympäri koko tämän
maailman, jotka kanssamme päätyivät hiphopin lumoamiksi.
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Kirjan luonteesta
Kirjamme syntyi ihmetyksestä. Ympärillämme kuunneltiin vain suo-
malaista ja amerikkalaista räppiä. Mitä jos kirjallisuus jakaisi saman
kohtalon? Miltä kuulostaisi kirjasto ilman japanilaisia ja afrikkalai-
sia mestariteoksia? Kirjahullut ovat miltei poikkeuksetta matkanneet
Portugaliin, Nigeriaan ja Brasiliaan vähintäänkin Tammen Keltaisen
kirjaston sivuilla.

Kielimuurista tähän on turha etsiä syntipukkia. Suurin osa suoma-
laisista nappaa englanninkielisestä räpista vain lauseen sieltä, toisen
tuolta. Etusijalla ovat fraseeraus, rytmi ja ääni. Kuunnellaanhan maa-
ilmanmusiikkia ja metalliakin monella eri kielillä.

Kulttuurimuodoilla on tietysti vaihtelevia maantieteellisiä paino-
tuksia. Animaatioita tulvii Aasiasta. Metallimusiikin kartta on vah-
vasti pohjoismainen, mutta pantheonille on aina mahtunut Etelä-
Amerikka ja sittemmin kasvavasti Aasia. Elokuvan arkikatsojan
kartta painottuu Yhdysvaltoihin ja Suomeen, mutta siinä sivussa
kukoistavat festivaalit, arkistot ja kerhot, joissa rakastetaan ranska-
laista elokuvaa, afrikkalaista tai korealaista.

Räpistä on kuitenkin turha etsiä tällaista. Valistunutkaan kuun-
telija ei lähetä linkkiä Latviasta, Japanista tai Etelä-Afrikasta. Mikä
mättää?

Ei meiltä tähän vastausta löydy. Itseämme on kuitenkin onnista-
nut. Monikansalliset ja -etniset perheet, suvut ja ystäväpiirit, opinnot
kaukomailla ja toisinaan myös ammatilliset sattumat ovat laajenta-
neet horisonttia. Tavatessamme ensi kerran 2010-luvun puolivälissä
keskustelimme heti kylmiltämme skånelaisesta ja eteläafrikkalaisesta
räpistä. Pian tämän jälkeen ryhdyimmekin jo pohtimaan kirjan kir-
joittamista. Muutaman vuoden ideaa fiilisteltyämme panimmekin
näppylähanskat käteen ja ryhdyimme hommiin.

Tuskinpa ihmiset ideologisista syistä ovat kaventaneet räp-
horisonttiaan. Moni varmasti kuuntelisi mielellään kuwaiti-
laista, nepalilaista tai vaikkapa sambialaista räppiä, mikäli sitä
vaan löytäisi helposti. Päätimmekin luoda matalan kynnyksen
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johdantokirjan – ei kuitenkaan perinteistä tietokirjaa, vaan avai-
men ”diggareille”. Yleistasolla liikkuva teos tuskin auttaisi ketään
kyytiin, joten päätimme pysyä henkilökohtaisina, kertoa suosi-
keistamme, ystävien levyhyllyistä, tai kuunnella ystäviemme, kol-
legoidemme tarinointia. Ideaalina oli kirja, jota voisi tunnelmoi-
den selailla vaikkapa metrossa tai lomalla laiturin nokassa. Halu-
simme kirjoittaa teoksen, josta voisi poimia yhden maan, toimijan
tai kappaleen – ja kuunnella. QR-koodimme sivulla 6 avaa rikkaan
soittolistan.

Olemme jäsentäneet maailmaa valtioiden kautta. Tämä voi kuu-
lostaa banaalilta. On suuria maita, joissa räppiä tehdään valtavasti
(Brasilia), ja on todella pieniä (Kuwait) – mutta kuten klassisissa
joululahjakirjoissa Maailman liput -hengessä, valtiot voivat olla ihan
hyvä tapa luoda eroja ja järjestystä, kunhan niitä ei oteta yksiköinä
liian vakavasti. Puhummekin myös valtioiden sisäisistä marginaa-
leista. Esimerkiksi esittelemämme Japanin 1600-luvulla valtaamien
eteläisten Riukiusaarten räppi on Japani-kriittistä. Välillä jokin
maa on vain yhden esiintyjän tai kappaleen kautta esillä. Italia on
miltei pelkästään Jovanotti. Kokonaisuutena tämä tuntui kuiten-
kin toimivalta jaottelulta. Brasiliasta kirjoitettiin loppujen lopuksi
kaksi lukua, kuten myös Ranskasta ja Etelä-Afrikasta.

Kirjamme ei tietenkään ole kaikenkattava omia suosikkejam-
mekaan ajatellen, mutta tarjoamme tukun avaimia muihin maa-
ilmoihin. Kaiken maailman räppiä -kirjaa voi lukea reseptikirjan
tavoin. Niistä tongimme välillä tarinoida ruokien takaa, mutta sitä-
kin useammin etsimme reseptejä, joista pitäisimme. Mikäli pari-
kin uutta kappaletta löytää tiensä lukijan ”levylautaselle” (kuten
ennen tavattiin sanoa), kirja on täyttänyt tehtävänsä. Ja jos se on
siinä sivussa laajentanut ymmärrystä globaalista kulttuurikentästä,
tai siitä, miten eri tavoin räp on eri maissa sekoittunut paikallisiin
musiikki- ja runousperinteisiin, tulos on vieläkin parempi.

Omaa räp-suhdettamme luonnehtii skenettömyys. Emme ole eli-
mellisiä toimijoita missään urbaanissa yhteisössä – edes Helsin-
gissä – vaan pikemminkin kansainvälisten verkostojemme kautta
työskenteleviä ja eläviä pohjois- ja itähelsinkiläisiä, kuluttajia,
jotka katsovat ja kuuntelevat täältä käsin muuta maailmaa. Tämä ei
ole itsetarkoituksellista, mutta näin on käynyt, ja kenties se on kuin
onkin onni, sillä käsissäsi on mielestämme rikas kattaus kaiken




